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0. Preliminary

0.1 Working definutions and terms of analysis

The Nominal Sentence is a convenient code-name for a specific predicative pattern set
primarily predicating nouns (that is substantives or adjectives) and pronominals, char-
acterized, not by ‘the absence of a verb’,! but as a distinct nexus type? that is sometimes
paradigmatically opposed (or, in given environments, opposition-neutrahized) to both
verbal and statal adverb-rheme nexus, and in any case one for which verbal nexus has
no consututive relevance. In the tollowing pages I aim at a structural account - the sys-
téeme des valeurs (opposition and neutralization), definition, typology and documentation
- of noun predication patterns on the basis of the Four Branches (Mabinogi) and Owein.?
For each pattern here isolated and defined primarily by syntagmatics and paradigmat-
ic constituency, I will present the ‘pattern profile’ — the evidence for negation and con-
version (arguments inter alia in proof of the special nexus status of the NS)*?
text-grammatical role and integration, prosody, juncture and specificity contour prop-
erties, and so on.

The aim of this study is to establish patterns, that is entities formally more complex
than (and yet if inclusive of) sequences (‘word orders’) alone, which are either compo-
nent phenomena or epiphenomena. Moreover, the part-of-speech a prion ‘identity’, as
distinct from true structural identity, is of less importance here, especially for the iden-
titying and definition of the rheme constituent in the NS. For the former is synthetic,
poly-paradigmatic (consisting at its best and most analytic of ‘conglomerates of cate-
gories’), praetor-analytic, ‘logically’ oriented and thus essentially Eurocentric; the latter
truly analytic and mono-paradigmatic, at the ever shifting intersection of the paradig-
matic/syntagmatic coordinates. I believe the significance of these methodological and
meta-theoretical contentions requires re-evaluation of the whole syntactic issue.

The ModW NS, while essentially similar and certainly relatable to the MW pattern
sets, difters from it and needs a separate study. In Appendix I below I present and
briefly illustrate the pattern repertory for Literary Modern Welsh, observable especial-
ly in Kate Roberts’s works.’

Research history and method

While Celtic non-generative syntactic description generally falls between the two emi-
nent stools of Indo-European interest and dialectology, and Irish syntax has had a fair

! See further below. This, the generative view, is
often countered also in theory-indifferent causal ref-
erence to the phenomenon (so for instance Tristram
[1983]): 14, “Nomnal Sentence”, that i1s sentence
without an inflected verb').

* Cf. Shisha-Halevy (1995): §1.0.1.

> (PKM) for 1. Williams (ed.), Pedeir Keinc y Mabinogi
(Cardiff 1951, 2nd edn., 1978; (P) for R. L. Thomson
(ed.), Puyll Pendeusc Dyuet (Dublin, 1957); (B) for D.
S. Thonmson (ed.), Branwen Uerch Lyr (Dubhn, 1976);
(O) tor R. L. Thomson (ed.), Owemn (Dublin, 1968). 1
have included Owein as a contrasting control system,

in NS patterns as in other phenomena - the use of
the penphrastic present, narrative tenses (‘INF a
oruc’, s¢f- constructions, the ‘Abnormal Sentence’ not
to mention orthography and morphophonemics).

1 Shisha-Halevy (1995), and see below.

> In the opening sections of the study of the NS in
Literary Modern Welsh (Shisha-Halevy 1998: 108f}.)
[ have dwelt on the main theoretical and method-
ological problems involved in the issue. Although I
shall to an extent repeat those observauons here, I

wish nonetheless to refer the reader to the Modern
Welsh study.
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amount of attention, synchronic not to mention Spezialgrammatik, accounts of Welsh syn-
tax are few and far between. However, the relative neglect of noun predication in cur-
rent linguistic study and the fact that, when considered, it is as a more or less ‘mutlated’
(deleted) or in some way deviant type of verbal predication, are no doubt due mainly to
the aim of modern attention, given Celtic syntactic intricacies, more often than not to
gain insights into Indo-European verbal syntax (which partly accounts also for the pri-
macy given Goidelic, with its higher ‘heritage burden’, over Brythonic); the nominal sen-
tence pattern set, as a phenomenon of syntax, is (at present at least) less attractive from
the Indo-European comparative-reconstructive angle.® On the other hand, the reduc-
tionist negative definition of the NS as ‘verbless’ is, I believe, unacceptable both for its
verb-oriented basis (again, deriving from an ingrained Indo-European-oriented view,
compounded by a specific theoretical tradition - once Latin — now English-tailored; as
may be expected, it is extended as a ‘methodological’ tool outside Indo-European)’ and
its negative epistemological nature. The ‘absence’ of some element or other® can hardly
be used to define a linguistic element. In our case, a ‘significant absence’ (i.e. zero) of a
verbal copula, as for instance in Greek, Latin or Slavonic, does not apply (cf. Hjelmslev
1948), and in numerous discussions of the Indo-European NS, e.g. Schiefer (1974).° What
may be seen as an Indo-European squint ‘hxation’ with the verb mantifests itself as a per-
vasive assumption that, in nexus and to ‘operate’ a nexus, a verb must be present on
some level in any clause - or, if absent, that it sull leaves a structural mark - an assump-
tion axiomatically inherent in generative-model theories of grammar).

Observations

1. The NS (or rather Noun Phrase predication) features frequently in the current
general ‘typological’ view of syntax, in 1ts various orientations. Without attempting to
cover this ground here, and certainly without endorsing universalistic claims often
made, or assuming an a pniont descriptive vahdity for the Welsh phenomena, let me
briefly comment here (if only for the methodology involved) on two conspicuous
Instances, very different from one another. Hengeveld (1992) addresses two main the-
oretical issues. First, and more basic, the part-of-speech query: ‘part-of-speech systems’
(4711.). Evidently, these involve again Eurocentrically posed questions and assumption
of the fundamental and generally applicable validity of the models developed with
the European situation in mind (e.g. ‘is a given element adjectival or verbal?’). Then,
ensuing classification of languages as ‘specialized’, as ‘rig;add’ or ‘flexible’ (e.g. 63fL.),
and the part-of-speech hierarchy (verb>noun>adjective>adverb, 68ff.: ‘a category of

® See however Moreschini Quattordio 1965, 1966.
Incidentally, Welsh/Celtic syntactic athnities with ori-
ental Indo-European (Hittite, Tocharian, Indic) are
certainly becoming clearer and more pronounced
with new syntactical insights, and not necessarily in
the orthodox Indo-European genealogical perspec-
tive (ct. now Migron 1994/5, Vedic, N ud eld, yad-, to
be compared with the formal theme/rheme construc-
;ic_mlf (¢, appositively expanded by subst.) in Modern

nsh.

” Recendy, Niccacct 1993: 216 defines the ‘simple

nominal clause’ negatively, as ‘the clause that does not
contain any finite verb form - not even the verb Ayh’.

® Note even the curious, if tenderly associative,
'sinall clauses’ (so e.g. Hengeveld): some NS patterns
and many NS clauses are anything but small, while
verb clauses may be pretty mimmal.

? The pervasive assumption that, to effect nexus, a
verb must be present in any clause-form - of that, if
absent, it still leaves a structural mark - is of course
central and inherent in generative-imnodel theones of

the NS.
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predicates 1s more likely to occur as a separate part of speech the more to the lett 1t
15 1n this hierarchy’). Parts of speech are defined mainly by syntactic ‘functioning’, yet
in fact in a no less ethnocentric conception (the verb, ‘predicative only’; the noun,
potentially nuclear; adjective/adverb, potential noun-expanding and verb/adjectuve-
expanding roles respectively). Second, the Nominal Sentence, described as ‘Non-
Verbal Predication’ (25ff.), depends on the establishment of the ‘verbal sentence’ and
still approximates the reductionist ‘verbless sentence’. Hengeveld's defnition is logi-
co-semantic rather than formally grammatical (26-7): ‘the application of a non-verbal
predicate to an appropriate number of arguments’, and, as said, shows ingrained eth-
nocentrism. Declerck (1988) is not a universahst study, but a generally conceived
descriptive one of the English phenomenology. It applies and elaborates the by now
established semantic classification into ‘predicational’ (‘predicating a property of the
subject NP’ - class-inclusion, indication of class membership, role, function: ‘John 1s
a teacher’, ‘John is the cleverest student of them all’) and ‘specificational’ (‘specifying
a value for a variable”: “The bank robber is John Thomas’, “The only people that can
help you is the Prime Minister’); adding ‘descriptionally identifying’ (actually, I believe
this 1s a macrosyntactic value rather than a pattern: ‘Mike? Who's Mike’ - ‘Mike 1s my
brother’), the rather specialized ‘identity statements’ (‘Dr Jekyll is Mr Hyde’) and ‘def-
mitional’ (‘a pyramid 1s . . . ’). These semantic groups, and other semantic statements,
are correlated with formal features and parameters (‘formal’ in the broadest sense).

The Welsh NS

The basic methodological guideline and, at the same time, a major faulting factor here,
alongside the reductionist verb-oriented conception mentioned above, has always been
the deeply rooted distinction and terminology of ‘pure’ and ‘impure’ NS. This infeh-
citous dichotomy, the ghost of which apparently cannot be laid to rest, has a long his-
tory in Indo-European linguistics since Antoine Meillet’s influential essay of 1906.'
(Arabic 1n origin is the subsuming of adverbial-predicate clauses under ‘Nominal
Sentence’, which, in Arabic, refers to any noun-imtal clause). In nineteenth-century
European, especially German, scientific terminology, echt or esgentiich (‘genuine’ or ‘prop-
er’) in their privative form, were the frequent ‘fuzzy’ terms of binary classification. Even
discerning typologists speak of the ‘echt nominal’ NS of Hebrew, Egyptian-Coptic,
Chinese (Stetnthal and Misteli 1893: 2691L.).

[t was Benveniste's typological-comparatve article of 1950 that put the interpretation
of the NS phenomenon on a sound structural basis. Unfortunately, Benveniste ignored
the Welsh NS, taking Kerry Irish as representative of Celtic (quoting from Sjoestedt’s
study of the dialect). Following Hjelmslev’s strictly structural essay of 1948 (which, how-
ever, treated Indo-Euorpean zero-copula constructions rather than the NS proper),
Benveniste’s focus is on the paradigmatics, rather than syntagmatics, of the NS, that is,
on its opposition to the verb clause rather than its inner structure.

' Meillet associates here, by implication, the -be radically modifhed: ‘La phrase nominale et la
Nomunal Sentence with ‘be’ syntax (consider 1906: 1, phrase verbale difféerent de nature, et il est. .. vain
the verb ‘be’ being ‘accessoire et éminemment sus- de vouloir ramener 'une a lautre.’
ceptible 2 manquer’); in 1921: 180, this view was to
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ﬁ‘.-'~5‘_a conceptlon of NS, based on native Arab lmgmstlc termmology, of a noun-initial (theme-
“initial) clause as ‘nominal’!! - the classﬁcaﬂon—by-predlcatc (rheme) was widely accept-
ed in Semitics by the turn of the century and in Egyptian linguistics in the early years
of the twentieth. I find this typology, essentially un-Indo-European, very useful and well
adapted to Celtic and Welsh in particular. (I substitute ‘nexus-type’ for ‘sentence’.)!?

Observatons
1. Some influentual basic discussions of the Welsh Nominal Sentence, briefly com-

mented upon: Melville Richards’s (1938) seminal overview of Welsh syntax (by a wade
intuition, beginning the whole presentation with the NS) is probably (following the
pioneering Morris-Jones) the immediate source of most later traditional accounts (see
on pp. 6ff., the ‘Brawddeg Enwol Bur’, negatively defined). In the same general
approach, the usually sensitive and penetrating Morgan (1952), which I believe 1s still
the best overall syntactic account of Welsh to date, treats separately the ‘Brawddeg
Enwol Bur’' (283-9) and the ‘Amhur’ (2841f., 343-4), while separating, in the latter
case 3rd-person (our ‘delocuuve’; 284ff.) from 1st/2nd person (our ‘interlocutive’,
291f.). Like others, Morgan considers the ‘Brawddeg.Bur’ an archaic form (267-8),
in which he follows in Morris-Jones’s glottogonic tradition (1931: 196: ‘most primi-
tive form’). Earhier, Morgan (1948/50) had brought forwards a cogent and valid objec-
tion to treating the NS as ‘verbless’. T. Arwyn Watkins (1956) 1Is one of the most
1mp0rtant contributions to the issue, a cnucal account of the various subdivisions faulty
in inadequacy of noun/verb definitions, synchrony/diachrony blurring,'? but seemingly
.on the verge of the nexus-type solution. D. Simon Evans 1968, predicate-subject res-
olution, is sometimes contestble: ‘tydi yw ein tad ni’ cannot have the same informa-
tion structure as ‘a phen hon yw Crist i hunan’ or ‘yr achos fwyaf o hynn yw diphig
llyfrau’ (exx. under ‘defimite predicate’, 325ff.: see also below). D. Simon Evans
(1970/2) is an account of the Early ModW NS, setting out from the same basic dis-
tinction of ‘pure’ NS (two juxtaposed nomunals; ‘verbless’, by implication; included
here are presentative constructions) and ‘impure NS’ (with a ‘be copula’; here are
included adverbial predicates.) The earlier study (Evans 1968) presents an earlier ver-
sion of the same classification (the exx., p. 325-6) for ‘Predicate + copula’ - ‘Definite
Predicate’ are in reality mixed, with rheme-initial and theme-initial cases confused.
2. It is always a problem, especially in a dead language, to know exactly how much
weight to give to caprices of documentation. A distinction that can be made, when the
overall functional tableau i1s uncovered, is between ‘accidental’ and systemic non-attes-

tation: cf. Shisha-Halevy (1986: §0.2.3.)

'! The Arabic NS, noun-initial (even verb clause!) fall out entirely; no awareness is evident of individ-
= ‘topic’ (cf. Arabic mubtada): cf. Lewin 1985. ual complexity of patterns. Such questions as are
't Cf. Polotsky 1987: 12ff. for discussion and liter- asked are as a rule evolutive, an aspect which, given
ature on the Nominalsatz concept and term. the conunuity fallacy of ‘later literary états de langue
'* My main contention with past research on the evolved from earlier ones’, is of very limited vahdity
Welsh NS is that the issue is dealt with cursorily and  and at any rate secondary.
sketchily. The constituency (hence, pattern) aspects
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A second flawed factor in the description of the Welsh NS consists 1n viewing the rela-
tive-order parameter as primary and definitive rather than as merely distinctive or
epiphenomenal (and indeed a tertiary feature of the pattern); this has the effect of ‘short-
circuiting’ the fundamental, appositive tension between two very different nexus-types,
as well as between the two rheme-types (namely, yw-marked rhemes and ynlen-marked
ones), obliterating most of their distinctive features. Following the definition of ‘pattern’
given above, 1t 1s clear that paradigm sequencing (1.e. constituent ordering) ts a full and
defhniuve constitutive feature of a pattern. The possible argument (implicit 1n certain
accounts of the NS)'* that what we see is a single pattern with varying constituent order-
ing, and word-order the decisive factor, ts unacceptable both as a contradiction in terms
and in view of the numerous other parameters which, combined, constitute a pattern.
This notwithstanding, we find, as already pointed out, the sequence feature entering as
the crucaal factor in traditional and current grammatical opinion concerning the differ-
entiation between noun predication in two entirely distinct nexus types, viz. the exis-
tential-statal (y) mae ef yn-N (as if it were a ‘copula-first’ construction) and the Nominal
Sentence.!® The error is thus compounded: the patterns are hardly comparable, except
In paradigmatic opposition. The constituent paradigmatics are entirely different, as 1s
the systemic valeur of the patterns (and most other formal specifics). In many descrip-
tions of the Welsh NS the location of ‘predicates’ and ‘subjects’ (ideally corresponding
to our ‘rheme’ and ‘theme’, respectively) i1s not considered of primary significance, and
indeed the assignation to either category is sometimes contestable.

Observation

Thus, throughout the chronological continuum, conflating mae- and yw-nexal pat-
terns: Morris-Jones (1913: §189; 1931: 196f1.); Richards 1938: §16 (even the gerun-
dial or converbal yn- INF. is subsumed by Richards and later followers as a case ot
‘impure’ NS, e.g. 1938: §24ff.); Morgan 1948: 143 (‘when the Predicate follows the
copula, the predicative particle yn may be placed before it, but this is often omitted’),
inverting here the hierarchy of order and predicate marking - incidentally, also nul-
lifying the formal opposition by the prescripuive-hke formulation of ‘may be placed’
and by ‘is often omitted’, postulating free variation); Jones and Thomas 1977: 4244t.,
49-50, relating, in terms of their own generative-transformational approach, the two
sentence patterns as ‘basic — inverted’ (‘identificatory sentences compulsorily invert
the noun phrase in the verb phrase . . . mae = yw, ydi’); Awbery 1984: 262-3. (Awbery
integrates this with the additional parameter of rheme specificity, thus approaching
closer to a true pattern definition); Tischhduser 1971.

Even within the NS construction proper there seems to be misconception as to the tag-
memic significance of sequencing: ‘word-order’ is as a rule not considered a pattern-dis-
tincttve but an ‘overmapped’ feature.

'* Cf. for instance D. Simon Evans (1955:77):

> So from the early accounts even up to Tischiduser
(1971).
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Observation
So, for instance, in T. Arwyn Watkins and P. Mac Cana’s seminal article of 1958,

two basic sequences are postulated (4fl.) for Old-to-Middle Welsh: (A) ‘copula +
Predicate + Subject’, a mixed bag, pattern-wise, including also the Cleft Sentence,
‘conjunctional’ status (‘A gysylltiol’), conversions (neui-, negations), ys and zeroed cop-
ula), and (B) ‘Predicate + copula + Subject’, no less heterogeneous and mixed: our
expanded and unexpended delocutive-theme, and in fact the entire rheme-initial pat-
tern set, including both our interlocutive and delocutive patterns, and even the theme-
initial Theme + copula + Rheme ‘copular sentence’. Earliest of all, Strachan (1909)
had noted the sequence alternation between the basic ‘afhrmative’ clauses (‘Pred. +
copula’, §159): on the one hand, the interrogative/negative/subordinated/ imperson-
al’/adverb-following clauses, on the other (‘copula + Pred.’, §105, our converted alter-
nant). Tischhauser 1971, discussing ‘predicative complements’, suggests the inverse
taxonomy: he subordinates NS rhemes to yn-rhemes, accounting for the former as
special cases of yn-omission, e.g. motivated by specificity factors (see below).

0.2 The Nominal Sentence: basic distinctions and Grundproblematik

(a) Terminology

We are obviously in need of elucadation of the concepts we use, which are partly a for-
mal source of the prevailing descripuve contusion. I operate within the quadruple sys-
tem of theme:rheme, topic:focus, approximately that suggested by M. A. K. Halliday.!®

Observations

1. From the extensive literature on the subject, I will quote only Georg's (essentially
dialogue-orientated, hence communicative) definitions of ‘psychological subject’
(approx. = our ‘theme’) - ‘das woran, worueber ich den Angeredeten denken lassen
will’, and ‘sychological predicate’ (approx. = our ‘rheme’) - ‘das, was er dariiber
denken soll’ (Gabelenz 1869). See the penetrating as well as broad-scoped ‘Elffers-van
Ketel 1991, a historiographic study of the grammatical, logxco-semantlc ‘psychologi-
cal’, language-philosophical context of the vicissitudes of the clausal information-struc-
ture terminology.

2. ‘Complement’ 1s used in several recent English-language Welsh grammars for
the rhematic constituent (so Thorne 1993, e.g. p. 368 ‘subject and complement’, [349]
‘predicative yn preceding the complement’;'” King 1993, e.g. yn as complement mark-
er, §§15, 473; also Williams 1980, e.g. p. 80 ‘complement {or together with verb, pred-
icate]’) for or with ‘predicate’ or theme’. The application of this relatively recent
term'® is not without relevance to the Welsh NS, for it too 1s a biased one: ‘comple-

'> See Shisha-Halevy 1986: 69ff. attested from 1875; Halliday 1970: 485 dates ‘com-
'" Thorne does not define his basic terms; yw is ‘cop-  plement’ as ‘not before 1880’; the term seems to have
ula’ and ‘predicator’ (not clear), and ‘predicate’ is also  been imported from the Contmcm either from

In use (e.g. §279). German or French usage.
® The OED gives only ‘predicative complement’,
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ment’ presupposes a verb or a predicate core, and its use must imply verb-centred
syntax.

y3. The constituent order ‘theme to rheme’ is still implicity or explicitly considered
‘natural’ or ‘basic’ in general writing on syntax. In fact, this sequence is but a ‘default’
order in many Indo-European verbal clauses (not in the verbal complex as such), and
does not really come to terms with the syntagmatics of the ‘Nominal Sentence’ spe-
cial nexus pattern. Indeed, the theme-to-rheme sequencing is in Welsh (and gener-
ally in Celtic) text-grammatically marked (ct. Watkins and Mac Cana 1958: 4ff.,
MacCoisdealbha 1976: 28ff., 44ff., pace Thorne 1993: §279).

(b) ‘Copula’ as a definutronal constituent

Here 1s once more slippery ground. ‘Copula’ 1s a fluid and problematic notion, espe-
cially because of the ethnocentrism snares. My defimtion of the copula as ‘the element
signalling the predicative nexus’ or ‘the signifier of which the signified is the predica-
tive nexus’ detaches it entirely from the domain of the verb. For I conceive of the ‘cop-
ula’ as a constituent element - tagmemic, but not necessarily segmental - of any nexus
~ an element that denotes (and marks) the special nexal interdependence: the significant
of which the signifié is ‘predicative nexus’. A copula may thus be a prosodic grammeme
(the prosodic ‘weakness’ of the theme, for instance), a syntactic juncture feature (para-
doxically, even a delimitation, such as the absence of gender-number concord, ‘concord
freezing’ or absence of aspiration for an adjective following a feminine theme in Irish,
in Germanic and, outside Indo-European, in Egyptian; for infixed lenition as copula,
cf. Shisha-Halevy 1995: §3.4.2), or an order feature, beside segmentals ranging from
pronouns (e.g. Modl, Modern Hebrew and other Semitic languages, Egyptian,?? Coptic)
to so-called particles (e.g. Vedic vai, etc.,*! arguably Irish -2 and Euw ys%3).

Observations

1. The wudeé fixe of the verbal copula, or of the verbality somehow intrinsic to copu-
lar role, 1s a classic example of the combined vitiatung effect of ‘superstition de la mor-
phologie’ with the ‘tyrannie du laun’ (Laun, 1n this case, a terminological-imprint
supplying source; currently replaced in this role by English); De Boer 1928. We have
here precisely a ‘mirage morphologique en fait de syntaxe’, where the very notion of
morphological identity obscures and often, diachronically biasing, distorts the syn-
chronically systemic view of entirely distinct syntactic functioning. In the case in point,

'* Needless to say, such statements are not univer-
sally valid within a given language (= the whole cor-
pus array), but are always textgrammatically and
textemically oriented. In the grammar of proverbs,
for instance, the signifier-to-signified sequence,
expressing ‘the deep or transcendent or universal sig-
nificance’, 1s typically matched by a theme-to-rheme
one (‘Spare the rod and spoil the child’; even a case
like “It’s an ill wind that blows nobody any good’ is
not a simple focusing construction: it realizes cat—

aphorically the predication that ‘the wind that.
an il wind’).

* Steinthal-Misteli 1893: 296-7.

t Cf. Migron 1994/5.

2 See Ahlqvist 1972, esp. 270-1, with n.13, for the
earlier and native Irish tradition, which sees the cop-
ula as an article-like particle (asrmbearia). 1 find Irish
15, rather than Welsh ys, of relevance to our Welsh y
w (although both morphs are essentially different).
Consider Greene apud MacCoisdealbha 1976: 28 (s
18] something much more like a demonstrative parti-
cle than a verb (but M. still considers it a 3rd person

present indicative verb).
23 Shisha-Halevy 1995: §3.2.2; 1998: 198-232.



STRUCTURAL SKETCHES OF MIDDLE WELSH SYNTAX (II) 163

the consequences of the ‘historical-genetic-morphologistic’ view are especially grave,
for it veils the essential insight that the ‘second’ (i.e. non-rhematic) element in the pat-
tern is a thematic constituent rather than a copula: see further below.

2. In Hengeveld 1972: 30ff. (copula (is’, ‘ser’), ‘semi-copula’ (‘become’, ‘remain’
‘estar’?4]; ‘pseudo-copula’; also pronouns and particles), the copula is defined as ‘a
kind of auxihary . . . semantically empty supportive device’, with ‘supportive function’,
(making) no independent contribution to the meaning of the sentence’.

(c) YWB pronominal theme, not verbal copula

We should get our terminology and conceptual pictures clear at this point, synchroni-
cally and functionally; for this is obviously the key question. The formal pronominal
theme (playing an important role in the Nominal Sentence patterns in Brythonic and
Goidelic, and tn the Cleft Sentence in the latter) 1s a delocutive grammemic element
which, in a NS, is referable to an opposed (extra- or pre-posed/topicalized, or post-
posed; thus, the theme respectively anaphoric or cataphoric) lexemic (pro)nominal (its
role is typically to fill a thematic slot 1n a core pattern, leaving lexemes to its periph-
ery). The non-formal pronominal theme 1s referential to cotextual or pragmatic-
contextual nominals outside the clause. Now while both formal theme and copula are
grammemes mediating’ between theme and rheme, there is one decsive difference
between them: the former is a phoric index, a delimitation (a boundary signal for a core
pattern), while the latter, as stated above, 1s no less than the significant to the nexus sig
nifié, and thus a link. In view of all this, the nature of yw - an espeaially acute question
of definition - cannot, I believe, be established a prion and praeteranalytically.

I would here (to anticipate the findings presented below) challenge the tacit asumpe
tion that our constructions are verb clauses.”® The burden and centrepiece of my argu.
ment is, that in MW (and, to a different extent, in ModW) yw, functions synchronically
as a delocutive (3rd-person) pronoun. As such it is phoric, in a functional spectrum af
phor1c1ty it may be anaphoric, refernng to preceding cotextual segments, in the fore-
going cotext or even within the clause, in the nominal topic: cataphoric - heralding sub-
sequent appositive expanding nominals; or, much less frequently, exophoric, referring
to pragmatic-situational elements outside the text. This may claim not merely to stand
an wudée regue on its head, but to be a restatement of the problem and approach more
closely a truer understanding of the syntax concerned, Yw, on the other hand - of a
very hmited distribution, in MW, but of a great importance in ModW - is a true copu-
la, mediating between initial theme and hnal rheme.

Observations
1. The verbal morphology of yw is conventionally taken for granted, e.g. in D. Simon

Evans 1964; 136ff.; the GPC; Lewis 1967: 215 (‘'Ornigmnally a 2nd-person form, *esi,
as basis [eo, yu] for pronominal agglutination’: this would mean a zero pronoun for

# See below on the analogic role afhinity of ser/estar and Welsh NS-rheme/n-rheme.
= Most recently in Rouveret 1996.
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the sgl. delocutive; but do we then really have a verb, when personal forms have been
shuffled like this?); Morgan 1959; 268ff. (‘berf y cyplad’); Williams 1980: §141f;
Thorne 1993: §s77ff., although his blending or morphology and ‘syntax’ is very sound,
elsewhere, e.g. §3491V a, yw is referred to as ‘predicator’; this would seem to approach
closest to the ‘formal-theme’ conception of yw proposed here. No convincing syn-
chronic evidence is produced for the verbality if yw. The verbality of yw would have
no synchronic structural descriptive meaning if the element is shown to have thematic
value and nothing of the formal/functional characteristic of a verb.

2. As for the part-of-speech aspect of the question, I can but repeat F. de Saussure’s
words (see Engler, Lexique terminologique, 39), to the effect that this consideration ts
but a ‘principe purement logique, extralinguistique appliqué du dehors sur la gram-
maire’.?® My impression is that the preservation and imposition of the old part- -of-
speech categorization is motivated as much by inertia as by the feeling of
‘terminological security’ denving from this foremost of the ‘good old descriptive cer-
tainties’. This seems also the motive for the constant attempts to update and refine
this pseudo-system, and introduce into it the sophistications of categorial analysis (ct.
tor instance Les Parties du Discours, Aix-en-Provence 1983 (Travaux du Circle
Linguistique d’Aix-en-Provence, 1)). A genuinely analytic approach would seek to
understand and define ‘value elements’ which, more often than not, fall ; into the cracks

between the a prior part-of-—speech categories.
3. 'N yw ef’ 15 considered ‘a kind of Abnormal Sentence’ by Richards (1938: §148),

probably by token of its commutation with ‘N fydd ¢f’; the latter, however, is not a
case of conversion relatival lenition but of nexus-mfix linition (Shisha-Halevy 1995:
§3.4.2).

4. Typological-comparative. The following are the four essential and prominent fea-
tures involved in the formal phenomenon of the NS in Welsh, with significant typo-
logical characterization and comparison implications:*’

(a) the systemic formal distinction of noun-rheme and adverbial-rheme nexus pat-
terns (Egyptian-Coptic, Semitic, Berber);

(b) the rheme-to-theme syntagmatic order as an unmarked (‘default’) pattern
sequence arrangement (Egyptian-Coptic, Syriac, Biblical, Hebrew, etc.);?

(c) the formal pattern-associated existence of the opposition of inherent (circum-
stance-absolute, ‘permanent’) vs. incidental, circumstance-sensitive noun predication,
the latter role expressed by an adverbial rheme in an adverbial-rheme nexus pattern

(Egyptian-Coptic, probably Berber);

? See also Tullio de Mauro's n. 219 in his editions  features is not straightforward, because of the
(Ltahan, French) of Bally and Sechehaye’s compilation  complexity of this tagmemic feature, which may be
of passages from Saussure’s three courses (known as  conditioned or motivated and often internally con-
Saussure’s Cours de linguistique générale). tradictory. 1 do not distinguish between ‘syntactic’

*1 Cf. Shisha-Halevy 1995: section 7. The typolog- and 'pragmatic’ order (as does Lopreino 1988, for
ical significance of the noun-predication syntactic fea-  Egyptian; see the cogent criticism in Satzinger 1991).
ture was first (?) pointed out in Morris-Jones 1900:  1n Welsh, the rheme-initial sequence is also observ-

628-9 (feature no. 5). able n the non-periphrastic verb clause.
** The typological application of syntagmatic order
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(d) the pronominal theme (yw) a constituent part of a special noun-predicating nexal
pattern (Egyptian-Coptic,” Semitic, Berber).

0.3 Interlocutive vs. delocuitve ‘referential sphere’ textemic systems of grammar.
Dialogue vs. narrative textemic systems. The Nominal Sentence in paradigm

The pattern sets I wish to define and establish 1n a systéme des valeurs must be resolved
analytically in the distinet frameworks of paradigmatic and syntagmatic relations. This
in turn presupposed a precision of its distmbution and functioning in the respective
interpersonal diasystemic units - delocutive (3rd-person) and interlocutive (locutive, 1st-
person, and allocutive, 2nd person) - as well as the syntagmatic/textematic environ-
mental ones. Of these I shall mention here only the narrative and dialogic ones. The
former consists in fact of subtextemic clusters that make up a highly complex textural
web, with numerous subsystems and functional roles. Note, for instance, that of the nar-
rative mainstream ('foreground), and its setting complex, the Comment Mode both ‘back-
ground’ and non-'background’:® ‘Narrator’'s Channel’ intervention, parenthetic
perspective, ‘omniscient narrator’s information’ - all constituents of non-foreground nar-
rative; narrative pacing (‘tempo’); narrative ‘gear-shift’; in-depth or slow-motion account;
narrative relief — narrative staging and manipulation grounds; narrative peak vs. ‘val-
ley’; narrative focusing (‘highlighting’) — all formally signalled narrative funcuons.
Narrative event, scene, episode, inter-episode seam, boundary; narrative blocking or
‘chunking’ - elements of narrative texture and juncture. The dialogue, on the other
hand, is differently complex: it comprises two major substructures - the allocutive and
reactive ones — that may be combined or may be mutually superimposed.
Paradigmatcally, the functional essence, the valeur of the Nominal Sentence emerges
in opposition to other clause forms. Generally speaking, the NS is extratemporal (not
attemporal, in the sense of ‘aoristic’ or generic-time-referent, like the Welsh aorist ver-
bal tense (the ‘present[-future]’).!, or the zero-form of Indo-European ‘be’ predication;>?
it is thus opposed to verbal-nexus forms (e.g. to the aorist and periphrastic present) as

specifically standing outside any time-relevance. But probably most striking is the oppo-

2 Wagner 1977: 210 (+n. 23) considered the Middle
Egypuan prefixed element ‘yw' (w in Egyptological
notation) to be ‘kopulaartig’ (he had compared
Egyptian often also in Wagner 1959, a work severely
criticized yet full of analyucal insights: one does not
have to agree with all its claims o find it sumulating).
Jw 15 in point of fact a peculiarly existenual-pronomi-
nal formal theme, occupying the structural first posi-
uon of and thus characterizing the adverbual-rheme
nexus pattern or matrix, in the second position of
which adverbial as well as most verbal rhemes (‘adver-
bialized’, as finite gerunds, preposition-governed
infinitives, etc.) are constructed to occur (see Polotsky
1965); it 13 not copular, and does not realize the nexus
but does mark the rheme and define the nexus type;
it s still eminently comparable to Welsh mae, which is
zeroable in included or exclamative status: its presence
signals the ‘indicative autonomy’ of the nexus.

0 Sometimes presented as an irreconcilably double
concepion of grounding: Weinnch’s (and
Romanistic) tense-based grounding vs. Labov’s (and
generally Anglo-American) generally discourse-prag-
matc grounding. Frankly, I cannot see why they can-
not be combined, as two full diagrainmatical systems
(esp. as Weinrich expressly stresses the importance of
other concomitant signals beside the tenses for his
dichotomy); note S. Fleischmann’s (1990) multdi-
mensional grounding model, mainly but not exclu-
sively tense-oriented.

3t Cf. Shisha-Halevy 1995: §3.3.0.1.

2 See Hjelmslev 1948 and Lanéres 1994: 237 for
the semantic specifics of this opposition. Note that
even in such cases as ‘be’ zeroing as in Greek, there
exist formal distinctions such as word-order and con-

stituence, establishing a separate pattern (Lanérés
1994: 24411.).




166 ARIEL SHISHA-HALEVY

sition of the Nominal Sentence to the ‘circumstances’ or ‘incidental’ yn-rheme predica-
tion in the statal-rheme nexus pattern featuring also the existential mae, that is, when

such opposition obtains at all: see in some detail below.

Observations
1. In many languages featuring the Nominal Sentence as a special nexus pattern

one notes alternant and opposite patterns that are verbal (esp. the verb ‘be’ or com-
parables: Hebrew HYH, Egyptian WNN, Syriac HW? etc.), supplying temporal (and
modal) paradigmatic correspondents to the extratemporal, a modal-Nominal
Sentence. Similarly, Welsh bot: bu, oed and so on. Still, these - all pertinent (i.e. uncon-
dinoned) — are of a different nexus pattern, viz. verbal nexus. On the other hand,
conversion of the NS often involves inversion from rheme-initial to theme-initial
sequence, as two tagmemic alternants.>® The converters and some junctors ‘activate’,
in 2 metaphorical manner of speaking, a suppletion system in which forms of the verb
‘be’ replace the NS patterns proper (e.g. pan-fu/yny-fu/tra-fu + Nom. Rheme). These
cases of suppletive converted bot- clauses are conditioned.

2. Once again, the notion of complementarity (i.e. absence of opposition) between
yn-rhemes and NS-rhemes, conceived of as motivated by the sequence parameter
alone, lives on in Thorne's recent and generally excellent grammar (Thorne 1993:
§349 IVb): ‘The copula also occurs initially and the clause takes the structure PC(A)S;
the complement is preceded by the predicative yn. P selects the 3 sing.mae.

0.4 Converters and junctors

Converters (Shisha-Halevy 1995) are exponents of clause- and text-syntactic status: non-
binary actualizers, essential components of therr clause (1.e. their absence constitutes a
zero morph). The converter system may be briefly and schematically presented as follows:

Category I: Clause-constituent functions — substantivators

a*-/@([oed, ry-]: actant-nucleus substantivator (verbal nexus) y(d)-/pan-yw-; [verbal/non-
verbal nexus, respectively] circumstant-nucleus substantivator; ‘that’ substantivator

na-t-, na(t): negativer of above (specific) [non-verbal/verbal nexus, respectively]
ny-t-, ny(t)- non-specific actant/circumstant-nucleus substantivator (non-verbal/verbal

nexus, respectively]

Category II: Discourse functions

(a) texture and information-structuring functions:
ny-t, ni(l-: negative delimitation
neu-i-, neu-; nexus-focusing (in dialogue), superordination (in narrative) [non-ver-
bal/verbal nexus, respectively]

lintion (medial or infixed): noun-rheme nexus

lenition: parenthetic syntactic status

*> Cf. Niccacci 1993, for biblical Hebrew: ‘P-S’ (1  presentative (Gen. 24: 65 hw’ 'dny, 28: 13 'ny yhwh
Kgs. 20: 32 "Ay hw’) vs. ‘S-P’ circumstantial-responsive-  ‘lhy'brhm ‘byk).
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(b) dialogic structuring and act-of-speech functions
aely-, a“"- [non-verbal/verbal nexus, respectively]: nexus interrogative; constituent dis-

junctor | _
@- + verbal nexus (aorst tense), + non-verbal rheme: [all persons] — reactive; [hirst

persons] performative
na (¢)**- + verbal nexus: (all persons) reactive; constituent disjunctor

Converters are distinct from junctors (Shisha-Halevy 1995: §1.1-3), which are exponents
(prefixed to verbal nexus only), not of text-grammatical status but of binary (in-pair)
temporal/conditional interclausal relation. They are not actualizers, and are non-essen-
tial: their absence does not constitute a zero. Some 1mportant junctors are:

pan’® — (with affirmative nexus only) ‘when’, ‘that’ . . .
tra “" — ‘while, as long as’
yny “* — ‘untl’ (ng. hyt na-)

0.5 Noun determination mn the NS rheme

The noun determination syndrome is not a category, but a categonal cluster, and indeed
the condition nominale: constant formal syntagmatic, cotextua/contextual monitoring of
the nominal’s actual locatbon on a complicated muludimensional scale of specithaty. (to
use a convenient term: on the following pages, I shall refer to ‘specihc’, ‘non-specifac’
and ‘zero’, as basic points or locaton on this scale). In fact, the nexal status of a
(pro)noun, as theme or rheme, is probably the one mn which the nominal’s specheity
marking is more grammatically relevant than anywhere else, and one of the two major
grammatical ‘applications’ of the determination syndrome (the other being textual
cohesion).** | )
Now when we speak of a ‘specific rheme’, it i1s in the sense of a convenient code-narie
for the higher-to-highest specificity sector or scalar range incorporating, in rough
descending specificity order, Proper Names, demonstrative pronouns and adjectives,
personal pronouns, determinators nuclear in lexeme-containing noun syntagms (the so-
called definite article and the possessive articles), high-specificity zero determination or
‘notion name’.?® Otherwise, zero determination - i.e. no determinator in the commuta-
tion environment of non-zero determination’® - covers both abstract or extensional
generic, non-specific indefinite and specific-indefinite references.

> On the correlation of syntactic status with deter- °‘INF a wnaeth’, ‘Sef a wnaeth . .. INF’, ‘da yw gen-
minauon, see the excellent Jones 1975/6: 327ff. In the hym m INF' (PKM 69) (of course, the inhnitive has
highly complicated system of the Modl NS, theme a different determination structure from non-verbal
determination s also a crucial factor. lexemes); (b) the so-called ‘vocative’: ‘A geimeit’' (PKM

* Cf. Shisha-Halevy 1989: 140 (see under ‘Generic  70); (c) the (lenited) apposition to a proper name:
(notion) names’). ‘Gwydyon uab Don’; (d) the resuming-anaphoric sub-

% A few selected slots where it is nil rather than zero  stantive following cataphoric sef (‘Sef arch a archaf
that is in evidence, with no non-zzro determination loneit y got’ (P 375), see below - not ‘indefinite’!); (e)
signal in commutation, that is, not ‘indefinite’ but the nucleus in noun phrases of the construction type
‘bare determination-indifferent lexeme’; (a) the infini- ‘drws y ty’, although this is apparently a case of fuzzy
uve (alias ‘verb{al] noun'), in constructions such as rather than ‘indifferent’ determination.

e
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1 Inherent (Crrcumstance-Absolute) Noun Predication

1.1 The theme-initwal pattern set: basic (unmarked) predication

This 1s the most important and largest pattern set. The predication by the rheme-ini-
tial pattern set is not emphatic or focal or prominent, but the basic or unmarked NS
pattern with respect to information structuring, Communicative Dynamism and
Functional Sentence Perspective. It is not pertinently opposed to an inverse or other-
wise different sequencing, which means, in a structural analysis, that this placement of
the rheme does not carry any focusing or ‘prominencing’ functional load.?’ As to its tex-
temic environment, the rheme-initial pattern set is typically dialogic or expository, not
narrative.

Observation

The unmarked rheme-initial sequencing 1s an important typological trait in Celuc,
similarly to Egyptian-Coptic (Shisha-Halevy 1987), Biblical Hebrew (Niccacci 1993),
Class. Syriac (Goldenberg 1983) and ‘classical’ or older phases of other Semitic lan-
guages, unhke their modern descendants which, arguably under the influence ot
the North-West-European linguistic type, have come to associate clause-inttial place-
ment with emphasis or focusing. Inversion in the normal copular noun-rheme pat-
tern 1n the European languages is as a rule marked as regards prominence or
expressivity.

1.1.1 The interlocutive pronominal theme: ‘eirchat-wyf

Profile — Paradigmatic and syntagmatic properties

(a) Constituency

Rhemes:
PRONOUN (interrogative, in allocution);
PROPER NAME (in response/reaction);
SUBSTANTIVE (zero-determinated).

[Unattested (systematically?); specific substantive; un-; adjective]:

Themes, sufhxed to rheme: wyf, -wyf-, st sgl. (responsive); -wyt, -wyt-ti, prominent-
topical wyt-titheu, 2nd sgl.

[Unattested (provisionally?): plural themes}]

7 Pace e.g. Preusler 1953: 119, D. Simon Evans der Gabelenz 1869: 379-80, and H. Weil’s De lordre
1968: 317-18, Thorne 1993: §282 IV. The imphca- des mots (1879) is certainly not of universal validity,
tion correlaton of initiality and thematicity (cf. Welke  except in the case of a very basic stair-like ‘thematic
1992: 3211, following a long tradition, beginning with  progression’ chain (cf. Elffers-van Ketel 1991: 230).
the German 19th-cent. syntactic typologists, cf. von
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(b) Text-grammatical features
Specificity and reference contours: Unlike the delocutive theme pronoun, the interloc-

utive theme is non-phoric, and, much like Proper Names, is denotative.’® Consequently,
the pattern has low cohesive value and 1s delimitauve. Unlike the delocutive patterns,
it is monolexemic, with no expansion, no topicalizing extraposition (of the type “Titheu
pwy wyt')*? is attested.

Textemic environment: both allocutive/responsive (reactive) subsystems of dialogue
(semi- or fully responsive. Responsive to a foregoing question, reactive to a foregoing
cotext or pragmatic situation — a distinction absent in the delocutive pattern, below).

Juncture properties/prosodics: theme and rheme join in close juncture, theme enchuc.

Conversions: uncommon in this pattern, which is usually autonomous or unmarked
for text-grammatical status, enver abnominalo, and not superordinated/nexus-focused
by neu-t-;*

negative nyt- (— theme-initial pattern, with lenited rheme);*' suppletive na-bo-ro

(rheme-1mual);

interrogative a- (— theme-initial pattern, with lenited rheme);

junction: conditional of- (¢« theme-initial pattern).

Compatibilities and textual integration: adverbials, discourse markers are very rare. I
note only initial weithon ‘now’. Our pattern usually follows address forms or allocutions,
typically in response (less often in allocution), often closing the communicative inter-

change complex; 1t is but exceptionally coordinated (O 543f-5). For its part, 1t is fol-
lowed by a coordinated Abnormal Sentence (P 314, 418, PKM 79, 83, O 26-7) or infinitive

(P 284-5).

Observations

This pattern is characterized by a morphologically pronominal theme. I suggest it
s homonymic with a finite verbal (bot) element, one that is (like other verbal-nexus
forms, but not Nominal-Sentence nexus) fully convertible, e.g. by yd-** in focusing
Cleft Sentence constructions like: Druy y wlat honn yd wyf (PKM 61-2). Cam yd wyt arnaw
(PKW 57), Lhibin yd ym pob blwydyn (P 514-15), Nyt har eltwa yd ym y gyt (P 475-8), and
even Ay kyscu yd wyt (P 535), which are not Nominal Sentences, and in syntactic prin-
ciple not different from cases like: Kam y'm byrywyt 1 (O 504), Drwc y gweda . . . (PKM
64), with the element in question commuting with a bona-fida finite verb.* Cases like:
Yd wyf yn medylyaw (PKM 87) and Yd wyt yny lle . . . (P 403—4) present yet another ‘wy=’
homonym - statal-existential theme — as well as a structurally distinct yd converter.*

*¥ Cf. Shisha-Halevy 1989: 142, under 'Pronouns, the Coptic Nominal Sentence in his still authoritative

interlocutive’. Koptasche Grammatik (1880: 143f1.), writes of the ‘sub-
* For examples, cf. D. Simon Evans 1968: 325ff.  ject copula’ (the case of the delocutives pe/te/ne, masc.
¥ Cf. Shisha-Halevy 1995: §3.1. sgl/fem. sgl/masc.+fem. pl.); however, the Ist/2nd per-
# Contrast ModW Nid hogyn bach ydw'i ridan (Pigau’r  son (interlocutive) pronouns (Coptic [Sahidic] ang-,
Sér 119). ntk-) ‘may themselves express the copula’. A brnlliant
** Shisha-Halevy 1995: §2.2. monograph on the Coptc interlocutive NS is Funk

“_ The ex-Coptologist Celtic scholar Ludwig 1991; cf. also Shisha-Halevy 1987: 163-4.
Christian Stern (se Shisha-Halevy 1995: §7), discussing * Shisha-Halevy 1995: §3.2.
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Documentation:

Riannon uerch Heueyd Hen wyf-i (P 284-5).

Nac af . .. eirchat wyf (P 314)

Negessawl wyf wrthyt (P 372)

Brenhin coronawc wyf-1 (P 41)

Arawn urenhin Annwyn wyf-1 (P 44)

le, arglwyd . . . briwdic wyf-1 (P 418)

Weithon gwreic wyf-i (PKM 74)

A dywedy di y mi pwy wyt? (P 283)

Pwy wyt titheu? Lunet wyh-i (O 684-5)

E rof a Duw ... gwr drwc wyt-ti (PKM 83)

Dygat y Duw yug-kyffes . . . Direit wreic wyt (PKM 79)
Dioer ... hyn gwr wyt a gwell ymdidanwr no mi (O 27)
... am kefynderw wyt (O 535)

Conversions:

Nit-wyt-gystal ymdidanwr heno ac un nos (B 135)
A-wyt-uorwyn-di? (PKM 77)

Junction:

ot-wyt-uorwyn . . . (protasis, PKM 77)
tra-vwyf-vyw (O 810)

Some 1nstances of the narrative verbal nexus (allo-) construction, suppletive to the
interlocutive pattern: #RHEME - owdwyn/uum (1) #

Yspetlwr uun (O 808)

Direid-wreic uuost eiroet (PKM 83)
Namyn un mab a that oedwn-1 (O 31-2)
(dywedut) pa-ryw wr-oedwn (O 142)
Ni-buum drwc i ettwa wrthyt-u (PKM 81)

Note a speaal case of na-, suppletively (-bo-) with the rheme-initial pattern:

. . . na-bo miui yych-u (P 57)
. . . na-bo-udi wyt-1 (P 67)

1.1.2 The delocutive pronominal yw-theme pattern set

This comprises three distinct patterns: (a) unexpended-theme pattern; (b) expanded-
theme pattern; (c) topicalized-theme pattern. The three - all theme mmual - differ sharply
in their macrosyntactic properties: (a) is an anaphoric (high thematic-referential extra-
clausal textual linkage) construction; (b) is dehmtative; (c) effects topical-lexical intra-
clausal inkage.

1.1.2.1
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